
Our Lady Of Mercy   MarOnite cathOLic church  
 341 June Street, Worcester, MA 01602  

Phone - 1 (508) 752 4287  
  Email – ourladymercymaroniteworcester@gmail.com  
Website - www.ourladyofmercymaronite.org  
Reverend Peter Frangie – Pastor  

Divine Liturgy/Mass Schedule    
 Monday through Friday 9am in the Chapel  

Saturday – 4pm in the Church   
Sunday – 10am in the Church   
Reconciliation (Confessions)   
Saturday –2:30pm to 3:30pm   
Sunday – 8:30am to 9:30am   

By appointment   
Eucharistic Adoration   

Thursdays -9:30am - 10:30am in the Chapel   
    

Fridays - 9:30am - 10:30am in the Chapel  
Saturdays – 2pm to 3:45pm in the Church  

First Saturday Devotion Every 1st Saturday  
2:00pm - Eucharistic Exposition   
3:00pm - Divine Mercy Chaplet   

3:10pm - Holy Rosary   
4:00 pm - Divine Liturgy 

Baptism and Chrismation  
Matrimony /Crowning   

Contact the priest at least three (3)  
Contact the priest at least one (1)  months prior to the requested date.  
year prior to the requested date.   

If you are new to the parish, please know that you are dearly loved and welcomed to be a 
member of Our Lady of Mercy Community of faith. To ensure receiving communication 
from the parish as a parishioner, please see the priest or one of the ushers.   

 



  

Our Lady of Assumption Pray for us  
  

The Pope's Monthly Intention for August 2026   
 

For evangelization in the city 

 
Let us pray that in large cities often marked by anonymity and loneliness we find new ways to 

proclaim the Gospel, discovering creative paths to build community. 

Please remember Our Lady of Mercy Church in your will.  

  



  

 

Saturday 8/1/2026 4pm NO DIVINE LITURGY 
Sunday 8/2/2026 10am for the deceased members of the Russells Family 
Monday 8/3/2026 9am For the intentions of the Daou Families 
Tuesday 8/4/2026 9am For the intentions of Charles Blati and his Family 
Wednesday 8/5/2026 9am For the intentions of Noha Azzi and her Family 
Thursday 8/6/2026 9am For the repose soul of Asaad Frangie 
Friday 8/7/2026 9am For the intentions of Elham Frangie and her Family 
Saturday 8/8/2026 4pm For the Poor Souls in Purgatory and the triumph of the Immaculate Heart of Mary 
Sunday 8/9/2026 10am For the Parishioners of Our Lady of Mercy 
Monday 8/10/2026 9am NO DIVINE LITURGY 
Tuesday 8/11/2026 9am NO DIVINE LITURGY 
Wednesday 8/12/2026 9am NO DIVINE LITURGY 
Thursday 8/13/2026 9am NO DIVINE LITURGY 
Friday 8/14/2026 9am NO DIVINE LITURGY 
Saturday 8/15/2026 4pm NO DIVINE LITURGY 
Sunday 8/16/2026 10am For the triumph of the Immaculate Heart of Mary 
Monday 8/17/2026 9am NO DIVINE LITURGY 
Tuesday 8/18/2026 9am NO DIVINE LITURGY 
Wednesday 8/19/2026 9am NO DIVINE LITURGY 
Thursday 8/20/2026 9am NO DIVINE LITURGY 
Friday 8/21/2026 9am NO DIVINE LITURGY 
Saturday 8/22/2026 4pm NO DIVINE LITURGY 
Sunday 8/23/2026 10am AAFCP Board of Directors Members 
Monday 8/24/2026 9am NO DIVINE LITURGY 
Tuesday 8/25/2026 9am NO DIVINE LITURGY 
Wednesday 8/26/2026 9am NO DIVINE LITURGY 
Thursday 8/27/2026 9am NO DIVINE LITURGY 
Friday 8/28/2026 9am NO DIVINE LITURGY 
Saturday 8/29/2026 4pm In Thanksgiving 
Sunday 8/30/2026 10am In Memory of Walter and Patricia Thomas and family 

Monday 8/31/2026 9am For peace in the whole world 
  

  
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
    

Saturday 8/29/2026 4pm In Thanksgiving 

Sunday 8/30/2026 10am In Memory of Walter and Patricia Thomas and family 

Monday 8/31/2026 9am For the intentions of Mary Hickman 

Tuesday 9/1/2026 9am For the intentions of Mary Hickman 

Wednesday 9/2/2026 9am For the intentions of Mary Hickman 

Thursday 9/3/2026 9am For the intentions of Mary Hickman 

Friday 9/4/2026 9am For the intentions of Mary Hickman 

Saturday 9/5/2026 4pm For the Poor Souls in Purgatory and the triumph of the Immaculate Heart of Mary 

Sunday 9/6/2026 10am For my brother Badoui+ 

Monday 9/7/2026 9am For the intentions of Melanie Jackson 

Tuesday 9/8/2026 9am For the intentions of Melanie Jackson 

Wednesday 9/9/2026 9am For the intentions of Melanie Jackson 

Thursday 9/10/2026 9am For the intentions of Melanie Jackson 

Friday 9/11/2026 9am For the intentions of Melanie Jackson 

Saturday 9/12/2026 4pm For the intentions of Melanie Jackson 

Sunday 9/13/2026 10am For the repose Soul of Jad Salem 

Monday 9/14/2026 9am For the intentions of Melanie Jackson 

Tuesday 9/15/2026 9am For the intentions of Melanie Jackson 

Wednesday 9/16/2026 9am For the intentions of Melanie Jackson 

Thursday 9/17/2026 9am for the intentions of Dr Thomas & Sue Hilgers and Family 

Friday 9/18/2026 9am for the intentions of Dr Thomas & Sue Hilgers and Family 

Saturday 9/19/2026 4pm for the intentions of Dr Thomas & Sue Hilgers and Family 

Sunday 9/20/2026 10am for the intentions of Dr Thomas & Sue Hilgers and Family 

Monday 9/21/2026 9am for the intentions of Dr Thomas & Sue Hilgers and Family 

Tuesday 9/22/2026 9am for the intentions of Dr Thomas & Sue Hilgers and Family 

Wednesday 9/23/2026 9am for the intentions of Dr Thomas & Sue Hilgers and Family 

Thursday 9/24/2026 9am for the intentions of Dr Thomas & Sue Hilgers and Family 

Friday 9/25/2026 9am for the intentions of Dr Thomas & Sue Hilgers and Family 

Saturday 9/26/2026 4pm For the volunteers of the festival 

Sunday 9/27/2026 10am For the Parishioners of Our Lady of Mercy 

Monday 9/28/2026 9am In Thanksgiving 

Tuesday 9/29/2026 9am For the intentions of Melanie Jackson 

Wednesday 9/30/2026 9am for the intentions of Tom & Diane Daly and Family 

 
 
 
 
 



 
 
 
  

Gifts of the Heart for the month of March  Intention  

Altar Candles in the Church    In memory of Louis Iovieno offered by 
Louise Iovieno & Family.  

Altar Bread and Wine in the Church  

Sr. Maria Judith Dupuy  
  
Sr. Cheryl Bachand  

   

Sanctuary Lamp in the Church   

Adoration candles in the Church  

Altar Candles in the Chapel  

Sanctuary Lamp in the Chapel  

Altar Bread and Wine in the Chapel   
   
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
 
 
 
 



 
 
 

GiftS Of the heart   
We are accepting requests for Gifts of the Heart for the rest of 2026. Please fill in the form  

below and return to the Church office or give it in person to Father Peter. We will try to  
accommodate each request. A listing of suggested donations is found below. Please know that  
you can still request a Divine Liturgy or another Gift of the Heart even if you can’t donate the  
suggested amount.   

⮚ Altar Bread and Wine for the chapel $30 per month.   
⮚ Altar Bread and Wine for the church $30 per month.   
⮚ Sanctuary Lamp in the church $40per month.   
⮚ Sanctuary Lamp in the chapel $40 per month.   
⮚ Altar Candles in the Church $20 per month.   
⮚ Altar Candles in the Chapel $20 per month.   
⮚ Divine Liturgy Intention on a specific weekday - $10   

You can make your donation online (Venmo, Paypal, Credit Card) or cash or check made to Our  Lady 
of Mercy.   

    

PayPaL WebSite VenMO    

GiftS Of the heart reQueSt fOrM   

Name: Contact Number/Email ____________________ Please circle your requested item(s), 
location(s) and month(s) requested Request Item: Sanctuary Lamp Altar Candles Bread & Wine   

Location: Chapel Church Month Requested in 2026   July 
August September October November December In 
Memory of:    

In Thanksgiving of:   

Divine Liturgy Intention:                                       Date requested:                      
In Memory of:__________________________    

In Thanksgiving of:_______________________   
  
  

  



  
  
  
  



 
 

 
  



  

 

 



  
  

 

 



 
 



  

  
Sunday Readings   



 قراءات الأحد
  

Eleventh Sunday of Pentecost 
 
Letter to the Ephesians 2:17-22 
Jesus came and proclaimed peace to you who were far off and 
peace to those who were near; 
for through him both of us have access in one Spirit to the 
Father. 
So then you are no longer strangers and aliens, but you are 
citizens with the saints and also members of the household of 
God, 
built upon the foundation of the apostles and prophets, with 
Christ Jesus himself as the cornerstone. 
In him the whole structure is joined together and grows into a 
holy temple in the Lord; 
in whom you also are built together spiritually into a dwelling-
place for God.  
 
The Gospel according to Saint Luke 19:1-10.  
He entered Jericho and was passing through it. 
A man was there named Zacchaeus; he was a chief tax-
collector and was rich. 
 
He was trying to see who Jesus was, but on account of the 
crowd he could not, because he was short in stature. 
So he ran ahead and climbed a sycamore tree to see him, 
because he was going to pass that way. 
When Jesus came to the place, he looked up and said to him, 
‘Zacchaeus, hurry and come down; for I must stay at your 
house today.’ 
So he hurried down and was happy to welcome him. 
All who saw it began to grumble and said, ‘He has gone to be 
the guest of one who is a sinner.’ 
 
Zacchaeus stood there and said to the Lord, ‘Look, half of my 
possessions, Lord, I will give to the poor; and if I have 
defrauded anyone of anything, I will pay back four times as 
much.’ 
Then Jesus said to him, ‘Today salvation has come to this 
house, because he too is a son of Abraham. 
For the Son of Man came to seek out and to save the lost. 

 

 الأحد الحادي عشر من زمن العنصرة
 

  17:2-22 القدّیس بولس إلى أھل أفسسرسالة 
ا جَاءَ المَسِیحُ بشََّرَكُم بِالسَّلامِ أنَْتمُُ البعَِیدِین،  یا إخِوَتِي، لمََّ

 وبشََّرَ بالسَّلامِ القرَِیبین،
لأنََّنَا بِھِ نلِْنَا نحَْنُ الاثنْیَنِ في رُوحٍ وَاحِدٍ الوُصُولَ إلِى 

 .الآب
غُرَبَاءَ ولا نزَُلاء، بلَْ أنَْتمُ أھَْلُ مَدِینَةِ إذِاً فلَسَْتمُ بعَْدُ 

یسِینَ وأھَْلُ بیَْتِ الله،  القِدِّ
سُلِ والأنَْبیَِاء، والمَسِیحُ یسَُوعُ نَفْسُھُ  بنُیِتمُْ على أسََاسِ الرُّ

اوِیَة  .ھُوَ حَجَرُ الزَّ
بّ، فیھِ یَتمََاسَكُ البِنَاءُ كُلُّھ، فَیرَْتفَِعُ ھَیْكَلاً مُقدََّسًا  في الرَّ

وح  .وفیھِ أنَْتمُ أیَْضًا تبُْنوَنَ معاً مَسْكِناً �ِ في الرُّ
 
 
 

  1:19-10 إنجیل القدّیس لوقا
 دخََلَ یسَُوعُ أرَِیْحا وَبدَأَ یَجْتاَزُھا،

 .وإذِاَ رَجُلٌ ٱسْمُھُ زَكَّا، كانَ رَئِیسًا لِلْعشََّارِینَ وَغَنیِ�ا
 یسَُوع، فلََمْ یقَْدِرْ بسَِببَِ الجَمْعِ وكَانَ یسَْعَى لِیرََى مَنْ ھُوَ 

 .لأنََّھُ كانَ قَصِیرَ القاَمَة
یْزَةً لِكَي یرََاه، لأنََّ یسَُوعَ كانَ  فَتقَدََّمَ مُسْرِعًا وَتسََلَّقَ جُمَّ

 .مُزْمِعاً أنَْ یمَُرَّ بھَِا
ا وَصَلَ یسَُوعُ إلَِى المَكَان، رَفَعَ نظََرَهُ إلَِیْھِ وقَالَ   لھَُ: وَلمََّ

 .«یَا زَكَّا، أسَْرِعْ وٱنْزِلْ، فعَلََيَّ أنَْ أقُِیمَ الیوَمَ في بیَْتكَِ «
 .فَأسَْرَعَ وَنزََلَ وٱسْتقَْبلََھُ في بیَْتِھِ مَسْرُورًا

رُونَ قَائلِین:  دخََلَ لِیَبِیتَ «وَرَأىَ الجَمِیعُ ذلِكَ فَأخََذوُا یتَذَمََّ
 .«عِنْدَ رَجُلٍ خَاطِئ

ا زَكَّ  بّ: أمََّ یَا رَبّ، ھَا أنََا أعُْطِي نصِْفَ «ا فَوَقفََ وَقَالَ لِلرَّ
مُقْتنَیَاتِي لِلْفقُرََاء، وَإنْ كُنْتُ قدَْ ظَلمَْتُ أحََداً بشَِيء، فَإنِِّي 

 .«أرَُدُّ لَھُ أرَْبعََةَ أضَْعَاف
ألَیوَمَ صَارَ الخَلاصُ لِھذاَ البَیْت، لأنََّ ھذاَ «فقَالَ لَھُ یسَُوع: 

جُلَ ھُوَ أیَْضًا ٱبْنٌ لإِبْرَاھِیم  .الرَّ
ائِعِ وَیخَُلِّصَھُ   «فإنَِّ ٱبْنَ الإِنْسَانِ جَاءَ لِیبَْحَثَ عَنِ الضَّ

 

  
  
  



  

 Twelfth Sunday of Pentecost 
Letter to the Ephesians 3:1-13.  
This is the reason that I Paul am a prisoner for Christ 
Jesus for the sake of you Gentiles for surely you 
have already heard of the commission of God’s 
grace that was given to me for you, and how the 
mystery was made known to me by revelation, as I 
wrote above in a few words, a reading of which will 
enable you to perceive my understanding of the 
mystery of Christ. In former generations this 
mystery was not made known to humankind, as it 
has now been revealed to his holy apostles and 
prophets by the Spirit:  that is, the Gentiles have 
become fellow-heirs, members of the same body, 
and sharers in the promise in Christ Jesus through 
the gospel. Of this gospel I have become a servant 
according to the gift of God’s grace that was given 
to me by the working of his power. 
Although I am the very least of all the saints, this 
grace was given to me to bring to the Gentiles the 
news of the boundless riches of Christ,  and to make 
everyone see what is the plan of the mystery hidden 
for ages in God who created all things; so that 
through the church the wisdom of God in its rich 
variety might now be made known to the rulers and 
authorities in the heavenly places.   
This was in accordance with the eternal purpose that 
he has carried out in Christ Jesus our Lord, in whom 
we have access to God in boldness and confidence 
through faith in him.   
I pray therefore that you may not lose heart over my 
sufferings for you; they are your glory. 
 
The Gospel according to Saint Matthew 15: 21-28 
Jesus left that place and went away to the district of 
Tyre and Sidon.  Just then a Canaanite woman from 
that region came out and started shouting, ‘Have 
mercy on me, Lord, Son of David; my daughter is 
tormented by a demon.’  But he did not answer her 
at all. And his disciples came and urged him, saying, 
‘Send her away, for she keeps shouting after us.’ 
He answered, ‘I was sent only to the lost sheep of 
the house of Israel.’  But she came and knelt before 
him, saying, ‘Lord, help me.’ He answered, ‘It is not 
fair to take the children’s food and throw it to the 
dogs.’ 
She said, ‘Yes, Lord, yet even the dogs eat the 
crumbs that fall from their masters’ table.’  Then 
Jesus answered her, ‘Woman, great is your faith! Let 
it be done for you as you wish.’ And her daughter 
was healed instantly. 

 الأحد الثاني عشر من زمن العنصرة
  1:3-13رسالة القدّیس بولس إلى أھل أفسس

 ...إخِوَتِي، أنََا بوُلسُ، أسَِیرَ المَسیحِ یسَُوعَ مِنْ أجَْلِكُم، أیَُّھَا الأمَُمیا 
 إِنْ كُنْتمُ قدَْ سَمِعْتمُ بِتدَْبیِرِ نعِْمَةِ اللهِ الَّتي وُھِبتَْ لي مِنْ أجَْلِكُم،
 نْ قَبْل،وھوَ أنَِّي بِوَحْيٍ أطُْلِعْتُ على السِرّ، كَمَا كَتبَْتُ إلَِیكُم بإیِْجَازٍ مِ 
 حِینئَذٍِ یمُْكِنكُُم، إذِاَ قرََأتْمُْ ذلِكَ، أنَْ تدُْرِكُوا فھَْمِي لِسِرِّ المَسِیح،

رِّ الَّذي لَمْ یعُْرَفْ عِنْدَ بَنِي البشََرِ في الأجَْیَالِ الغاَبرَِة، كَمَا أعُْلِنَ  ھذاَ السِّ
یسِینَ والأنَْبیِاَء، وحِ لِرُسُلِھِ القِدِّ  الآنَ باِلرُّ

ھُوَ أنََّ الأمَُمَ ھُم، في المَسِیحِ یسَُوع، شُرَكَاءُ لَنَا في المِیرَاثِ والجَسَدِ و
 والوَعْد، بوَِاسِطَةِ الإِنْجِیل،

ألَّذي صِرْتُ خَادِمًا لَھُ، بِحَسَبِ ھِبَةِ نعِْمَةِ اللهِ الَّتي وُھِبتَْ لي بِفِعْلِ 
   قدُْرَتِھِ؛

یسِینَ جَ  رَ لي أنََا، أصَْغرَِ القِدِّ مِیعاً، وُھِبتَْ ھذِهِ النعِّْمَة، وھِيَ أنَْ أبُشَِّ
 الأمَُمَ بغِِنَى المَسِیحِ الَّذي لا یسُْتقَْصى،

رِّ المَكْتوُمِ مُنْذُ الدُّھُورِ في اللهِ الَّذي  وأنَْ أوُضِحَ لِلجَمِیعِ مَا ھُوَ تدَْبِیرُ السِّ
 خَلقََ كُلَّ شَيء،

ئاَسَاتِ والسَّلاطِینِ في لِكَي تعُْرَفَ الآنَ مِن خِلالِ  الكَنِیسَة، لدَىَ الرِّ
عَة،  السَّمَاوات، حِكْمَةُ اللهِ المُتنَوَِّ

 بِحَسَبِ قَصْدِهِ الأزََلِيِّ الَّذي حَقَّقَھُ في المَسِیحِ یسَُوعَ رَبِّنَا،
 .الَّذي لَنَا فیھِ، أيَْ باِلإِیْمَانِ بِھِ، الوُصُولُ بِجُرْأةٍَ وثقَِةٍ إلِى الله

یقَاتِ الَّتي أعَُانیِھَا مِنْ لِ  ذلَِكَ أسَْألَكُُم أنَْ لا تضَْعفَُ عَزِیْمَتكُُم بسَِببَِ الضِّ
 !أجَْلِكُم: إِنَّھَا مَجْدٌ لكَُم

 
إنْصَرَفَ یسَُوعُ إلِى نوَاحِي صُورَ  21:15-28 إنجیل القدّیس متىّ

 وصَیْدا،
واحي خَرَجَتْ تصَْرُخُ وتقَوُل: وإذِاَ بِٱمْرَأةٍَ كَنْعاَنِیَّةٍ مِنْ تلِْكَ النَّ 

بھَُا جِد�ا«  .«إرِْحَمْني، یَا رَبّ، یَا ٱبْنَ داَوُد! إِنَّ ٱبْنتَِي بھَِا شَیْطَانٌ یعُذَِِّ
إِصْرِفْھَا، «فلََمْ یجُِبْھَا بكَِلِمَة. ودنَاَ تلاَمِیذهُُ فَأخََذوُا یتَوََسَّلوُنَ إلَِیْھِ قَائلِین: 

 .«!إِثرِْناَفَإنَِّھَا تصَْرُخُ في 
الَّةِ مِنْ بَیْتِ إسِْرَائِیل«فَأجََابَ وقَال:   .«لَمْ أرُْسَلْ إِلاَّ إلِى الخِرَافِ الضَّ

 
ا ھِيَ فَأتَتَْ وسَجَدتَْ لَھُ وقَالتَْ:   .«!سَاعِدْنِي، یَا رَبّ «أمََّ

اءِ لا یحَْسُنُ أنَْ یؤُْخَذَ خُبْزُ البنَیِن، ویلُْقَى إلِى جِرَ «فَأجََابَ وقَال: 
 .«!الكِلاب
نعََم، یاَ رَبّ! وجِرَاءُ الكِلابِ أیَْضًا تأَكُْلُ مِنَ الفتُاَتِ المُتسََاقطِِ «فقَالتَْ: 

 .«عَنْ مَائدِةَِ أرَْبَابھَِا
أیَّتھَُا ٱلمَرْأةَ، عَظِیْمٌ إِیْمَانكُِ! فلَْیكَُنْ «حِینئَذٍِ أجََابَ یسَُوعُ وقَالَ لھََا: 

  .مِنْ تلِْكَ السَّاعَةِ شُفِیتَِ ٱبْنتَھَُاوَ ». لكَِ كَمَا ترُیدِین

  
  



 Thirteenth Sunday of Pentecost 
 

First Letter to the Corinthians 3: 1-11.  
I could not speak to you as spiritual people, but rather as people 
of the flesh, as infants in Christ.  I fed you with milk, not solid 
food, for you were not ready for solid food. Even now you are 
still not ready, for you are still of the flesh. For as long as there 
is jealousy and quarrelling among you, are you not of the flesh, 
and behaving according to human inclinations?  For when one 
says, ‘I belong to Paul’, and another, ‘I belong to Apollos’, are 
you not merely human?  What then is Apollos? What is Paul? 
Servants through whom you came to believe, as the Lord 
assigned to each.  I planted, Apollos watered, but God gave the 
growth.  So neither the one who plants nor the one who waters 
is anything, but only God who gives the growth.  The one who 
plants and the one who waters have a common purpose, and 
each will receive wages according to the labor of each.  For we 
are God’s servants, working together; you are God’s field, 
God’s building.  According to the grace of God given to me, 
like a skilled master builder I laid a foundation, and someone 
else is building on it. Each builder must choose with care how 
to build on it.  For no one can lay any foundation other than the 
one that has been laid; that foundation is Jesus Christ. 
The Gospel according to Saint Luke 8: 1-15.  
Jesus went on through cities and villages, proclaiming and 
bringing the good news of the kingdom of God. The twelve 
were with him, as well as some women who had been cured of 
evil spirits and infirmities: Mary, called Magdalene, from 
whom seven demons had gone out, and Joanna, the wife of 
Herod’s steward Chuza, and Susanna, and many others, who 
provided for them out of their resources.  When a great crowd 
gathered and people from town after town came to him, he said 
in a parable:  ‘A sower went out to sow his seed; and as he 
sowed, some fell on the path and was trampled on, and the birds 
of the air ate it up.  Some fell on the rock; and as it grew up, it 
withered for lack of moisture.  Some fell among thorns, and the 
thorns grew with it and choked it.  Some fell into good soil, and 
when it grew, it produced a hundredfold.’  
As he said this, he called out, ‘Let anyone with ears to hear 
listen!’  Then his disciples asked him what this parable meant.  
He said, ‘To you it has been given to know the secrets of the 
kingdom of God; but to others I speak in parables, so that 
"looking they may not perceive, and listening they may not 
understand."  ‘Now the parable is this: The seed is the word of 
God.  The ones on the path are those who have heard; then the 
devil comes and takes away the word from their hearts, so that 
they may not believe and be saved.  The ones on the rock are 
those who, when they hear the word, receive it with joy. But 
these have no root; they believe only for a while and in a time 
of testing fall away.  As for what fell among the thorns, these 
are the ones who hear; but as they go on their way, they are 
choked by the cares and riches and pleasures of life, and their 
fruit does not mature.  But as for that in the good soil, these are 
the ones who, when they hear the word, hold it fast in an 
honest and good heart, and bear fruit with patient endurance. 

 ع�ش من زمن العن�ة الأحد الثالث
  3: 1-11. رسالة القدّیس بولس الأولى إلى أھل قورنتس

كَأنَُاسٍ رُوحَانییِّنَ بَلْ كَأنَُاسٍ جَسَدِییِّن، یا إِخوَتِي، أنََا، لَمْ أسَْتطَِعْ أنَْ أكَُلِّمَكُم 
 .كَأطَْفَالٍ في المَسِیح

قَدْ غَذوَْتكُُم بِالحَلیبِ لا بِالطَّعَام، لأنََّكُم لَمْ تكَُونوُا بعَْدُ قَادِرِین، ولا حَتَّى 
 .الآنَ أنَْتمُ قَادِرُون

 بیَْنكَُم حَسَدٌ وَخِصَام، أفَلاَ تكَُونوُنَ فَأنَْتمُ لا تزََالوُنَ أنَُاسًا جَسَدِییِّن: فَمَا داَمَ 
   جَسَدِییِّن، وسُلوُكًا جَسَدِی�ا تسَْلكُُون؟

فإذِاَ كَانَ أحََدكُُم یقَوُل: أنََا لِبوُلسُ! وآخَر: أنََا لأبَلُُّوس! أفَلاَ تكَُونوُنَ 
نْتمُ عَلى فمَا ھوَ أبَلُُّوس؟ ومَا ھوَ بوُلسُ؟ ھُمَا خَادِمَانِ آمَ   جَسَدِییِّن؟

بُّ كُلا� مِنْھُمَا  .أیَْدِیھِمَا، عَلى قَدْرِ مَا أعَْطَى الرَّ
 .أنََا غَرَسْتُ، وأبَلُُّوسُ سَقَى، ولكِنَّ اللهَ ھُوَ الَّذي كَانَ ینُْمِي

 !فلا الغَارِسُ بشَِيءٍ ولا السَّاقِي، بَلِ ٱ�ُ الَّذي ینُْمِي
 . مِنْھُمَا یَأخُْذُ أجَْرَهُ عَلى قَدْرِ تعَبَِھِ لكِنَّ الغَارِسَ والسَّاقِي وَاحِد، وكُلٌّ 

 .فنََحْنُ مُعَاوِنَانِ �، وأنَْتمُ حَقْلُ ٱ�ِ وَبنَِاءُ ٱ�
وأنََا بِنِعْمَةِ ٱ�ِ الَّتي وُھِبتَْ لي، وَضَعْتُ الأسََاسَ كَبَنَّاءٍ حَكِیم، لكِنَّ آخَرَ 

 !كَیْفَ یبَْنِي عَلیَْھ یبَْنِي عَلیَْھ: فَلْینَْظُرْ كُلُّ وَاحِدٍ 
فمََا مِنْ أحََدٍ یمُْكِنھُُ أنَْ یَضَعَ أسََاسًا آخَرَ غَیْرَ ٱلأسََاسِ ٱلمَوْضُوع، وھُوَ 

 .یسَُوعُ المَسِیح
  8: 1-15. إنجیل القدّیس لوقا

رُ بمَِلَكوتِ الله، وَمَعَھُ  أخََذَ یسَوعُ یطَُوفُ المُدنَُ وَالقرَُى، ینَُادي وَیبُشَِّ
 نَا عَشَر،الٱثْ 

: مَرْیَمُ  یرَةٍ وَأمَْرَاض، ھُنَّ وَبعَْضُ النسَِّاءِ اللَّوَاتِي شَفَاھُنَّ مِنْ أرَْوَاحٍ شِرِّ
ةُ بِالمَجْدلَِیَّة، الَّتِي كانَ قدَْ خَرَجَ مِنْھا سَبْعَةُ شَیَاطِین،  المَدْعُوَّ

رُھُنَّ كَثیِراتٌ كُنَّ وَحَنَّةُ ٱمْرَأةَُ خُوزَى وَكِیلِ ھِیرُودسُ، وَسُوسَنَّة، وَغَی
 .یبَْذلُْنَ مِنْ أمَْوالِھِنَّ في خِدمَْتھِِم
ا ٱحْتشََدَ جَمْعٌ كَثِیر، وَأقَْبَلَ النَّاسُ إِلیَھِ مِنْ كُلِّ مَدِینَة، خَاطَبھَُم بِمَثلَ  :وَلمََّ

ارِعُ لِیَزْرَعَ زَرْعَھُ. وَفیمَا ھُوَ یَزْرَع، وَقَعَ بعَْضُ الحَبِّ » على  خَرَجَ الزَّ
 .جَانبِِ الطَّرِیق، فَداَسَتھُْ الأقَْداَم، وَأكََلتَھُْ طُیوُرُ السَّمَاء

خْرَة، وَمَا إِنْ نبَتََ حَتَّى یبَسَِ، لأنََّھُ لَمْ یكَُنْ  وَوَقَعَ بعَْضُھُ الآخَرُ عَلى الصَّ
 .لَھُ رُطُوبَة

 .مَعَھُ فَخَنقََھُ وَوَقَعَ بعَْضُھُ الآخَرُ في وَسَطِ الشَّوْك، وَنَبَتَ الشَّوكُ 
الِحَة، وَنبَتََ فَأثَمَْرَ مِئةََ ضِعْف.  وَوَقَعَ بعَْضُھُ الآخَرُ في الأرَْضِ الصَّ

 «.«!مَنْ لَھُ أذُنَُانِ سَامِعتَاَنِ فَلْیسَْمَعْ «قالَ یسَُوعُ ھذاَ، وَنَادىَ: 
 .«مَا ترُاهُ یعَْنِي ھذاَ المَثلَ؟«وَسَألََھُ تلاَمِیذهُُ: 

ا البَاقوُنَ قَدْ «فقََال:   أعُْطِيَ لكَُم أنَْتمُ أنَْ تعَْرِفوُا أسَْرارَ مَلكَُوتِ الله. أمََّ
 .فَأكُلِّمُھُم باِلأمَْثاَل، لِكَي ینَْظُرُوا فلاَ یبُْصِرُوا، وَیسَْمَعوُا فلاَ یَفْھَمُوا
رْعُ ھُوِ كَلِمَةُ الله  .وَھذاَ ھُوَ مَعْنَى المَثلَ: ألَزَّ

بِ الطَّریقِ ھُمُ الَّذِینَ یسَْمَعوُن، ثمَُّ یَأتْي إبِْلِیسُ فَیَنْتزَِعُ والَّذِینَ عَلى جَانِ 
 .الكَلِمَةَ مِنْ قلُوبھِِم، لِئلاََّ یؤُْمِنوُا فیََخْلصُُوا

خْرةِ ھُمُ الَّذینَ یسَْمَعوُنَ الكَلِمَةَ وَیقَْبَلوُنھََا بِفَرَح؛ ھؤُلاءِ  والَّذِینَ عَلى الصَّ
 .م یؤُْمِنوُنَ إِلى حِین، وفي وَقْتِ التَّجْرِبَةِ یتَرََاجَعوُنلا أصَْلَ لھَُم، فھَُ 

والَّذِي وَقَعَ في الشَّوكِ ھُمُ الَّذینَ یسَْمَعوُنَ وَیَمْضُون، فتَخَْنقُھُُمُ الھُمُومُ 
 .والغِنَى وَمَلَذَّاتُ الحَیَاة، فلاَ ینَْضَجُ لھَُم ثمََر

ا الَّذِي وَقَعَ في الأرَْضِ الجَیِّ  دةَِ فھَُمُ الَّذِینَ یسَْمَعوُنَ الكَلِمَةَ بقَِلْبٍ جَیِّدٍ أمََّ
  .صَالِحٍ فیََحْفظَُونھَا، وَیَثبتُوُنَ فَیثُمِْرُون

  
  
  



 
 Fourteenth Sunday of Pentecost 
 

First Letter to the Thessalonians 2:1-13  
You yourselves know, brothers and sisters, that our coming 
to you was not in vain, but though we had already suffered 
and been shamefully maltreated at Philippi, as you know, we 
had courage in our God to declare to you the gospel of God 
in spite of great opposition.  For our appeal does not spring 
from deceit or impure motives or trickery, but just as we have 
been approved by God to be entrusted with the message of 
the gospel, even so we speak, not to please mortals, but to 
please God who tests our hearts. 
As you know and as God is our witness, we never came with 
words of flattery or with a pretext for greed; nor did we seek 
praise from mortals, whether from you or from others, though 
we might have made demands as apostles of Christ. But we 
were gentle among you, like a nurse tenderly caring for her 
own children.  So deeply do we care for you that we are 
determined to share with you not only the gospel of God but 
also our own selves, because you have become very dear to 
us.  You remember our labor and toil, brothers and sisters; we 
worked night and day, so that we might not burden any of 
you while we proclaimed to you the gospel of God.  You are 
witnesses, and God also, how pure, upright, and blameless 
our conduct was towards you believers. As you know, we 
dealt with each one of you like a father with his children, 
urging and encouraging you and pleading that you should 
lead a life worthy of God, who calls you into his own 
kingdom and glory. 
We also constantly give thanks to God for this, that when you 
received the word of God that you heard from us, you 
accepted it not as a human word but as what it really is, 
God’s word, which is also at work in you believers. 
 
The Gospel to Saint Luke 10: 38-42  
Now as they went on their way, he entered a certain village, 
where a woman named Martha welcomed him into her home.   
She had a sister named Mary, who sat at the Lord’s feet and 
listened to what he was saying.  But Martha was distracted by 
her many tasks; so she came to him and asked, ‘Lord, do you 
not care that my sister has left me to do all the work by 
myself? Tell her then to help me.’   
But the Lord answered her, ‘Martha, Martha, you are worried 
and distracted by many things; there is need of only one 
thing. Mary has chosen the better part, which will not be 
taken away from her. 
  
  

 ع�ش من زمن العن�ة الرابعالأحد 

-13 رسالة القدّیس بولس الأولى إلى أھل تسالونیقي
1:2  

یا إخوَتِي، أنَْتمُ أنَْفسُُكُم تعَْلمَُونَ، أیَُّھَا الإِخْوَة، أنََّ دخُُولنََا 
 .إلَِیْكُم لَمْ یكَُنْ باطِلاً 

ولكِنْ، كَمَا تعَلمَُون، بعَْدَ أنَْ تأَلََّمْنَا وشُتمِْناَ في فِیلِبِّي، 
أنَْا   .بإلِھِنَا أنَْ نكَُلِّمَكُم بإنِْجِیلِ الله، في جِھَادٍ كَثِیرتجََرَّ

ولَمْ یكَُنْ وَعْظُنَا عَنْ ضَلال، ولا عَنْ نجََاسَة، ولا 
نَنَا على الإِنْجِیل، ھكَذاَ   بمَِكْر، بلَْ كَمَا ٱخْتبَرََنَا اللهُ فأَمََّ

 .برُِ قلُوُبنََانَتكََلَّم، لا إرِْضَاءً لِلنَّاسِ بلَْ �ِ الَّذي یَخْتَ 
ةً أتَیَْناَكُم بكَِلِمَةِ تمََلُّق، كَمَا تعَْلمَُون، ولا  فَإنَِّنا ولا مَرَّ

ولا طَلَبْنَا مَجْداً مِنْ بشََر، لا   بدِاَفِعِ طَمَع، واللهُ شَاھِد،
معَ أنََّناَ قادِرُونَ أنَْ نكَُونَ ذوَِي  مِنْكُم ولا مِنْ غَیرِكُم،

سِیح، لكِنَّناَ صِرْنَا بیَْنكَُم ذوَِي لطُْف، وَقَار، كَرُسُلٍ لِلمَ 
 .كَمُرْضِعٍ تحَْتضَِنُ أوَْلادھََا

وھكَذاَ فَإنَِّناَ مِنْ شِدَّةِ الحَنیِنِ إلِیَْكُم، نرَْتضَِي أنَْ نعُْطِیكَُم 
لا إِنْجِیلَ اللهِ وحَسْب، بلَْ أنَْفسَُنَا أیَْضًا، لأنََّكُم صِرْتمُ لَنَا 

 .أحَِبَّاء
كُم تتَذَكَّرُون، أیَُّھَا الإِخْوَة، تعََبنَاَ وكَدَّناَ: فلََقدَ بشََّرْناَكُم وإِنَّ 

بِإنِْجیلِ الله، ونحَْنُ نعَْمَلُ لَیْلَ نھََار، لِئلاََّ نثُقَِّلَ عَلى أحََدٍ 
 .مِنْكُم

أنَْتمُ شُھُود، واللهُ شَاھِد، كَیْفَ كُنَّا مَعكَُم، أنَْتمُُ ٱلمُؤْمِنیِن، 
نعُامِلُ كُلا� مِنْكُم، كَمَا   ةٍ وبرٍِّ وبغَِیرِ لوَم،في نَقاَوَ 

 .تعَْلمَُون، مُعَامَلَةَ ٱلأبَِ لأوَْلادِهِ 
عكُُم، ونحَُثُّكُم على أنَْ تسَْلكُُوا  وكُنَّا ننُاَشِدكُُم، ونشَُجِّ
  .مَسْلكًَا یلَِیقُ با�، الَّذي یدَْعُوكُم إلِى مَلكَُوتھِِ ومَجْدِهِ 

ا تلَقََّیْتمُ لِذلَِكَ نَحْ  نُ أیَضًا نشَكُرُ اللهَ بغیرِ ٱنْقِطَاع، لأنََّكُم لمََّ
كَلِمَةَ الله الَّتي سَمِعْتمُُوھَا مِنَّا، قَبلِْتمُُوھَا لا بأِنََّھَا كَلِمَةُ 
بشََر، بلَْ بأِنََّھَا حَق�ا كَلِمَةُ الله. وإِنَّھَا لَفاَعِلَةٌ فیكُم، أیَُّھَا 

 .المُؤْمِنوُن
  38:10-42القدّیس لوقاإنجیل 

فیمَا (كَانَ یسَوعُ وتلامیذهُ) سَائرِین، دخََلَ یسَُوعُ إِحْدىَ 
 .ٱلقرَُى، فٱسْتقَْبلََتھُْ في بیَتھَِا ٱمْرَأةٌَ ٱسْمُھا مَرْتا

بِّ  وَكانَ لِمَرْتاَ أخُْتٌ تدُْعَى مَرْیمَ. فَجَلسََتْ عِنْدَ قدَمََي ٱلرَّ
 .تسَْمَعُ كَلامَھُ 

ا مَرْ  تاَ فكَانتَْ مُنْھَمِكَةً بكَِثرَْةِ ٱلخِدْمَة، فَجَاءَتْ وَقَالتَْ: أمََّ
یَا رَبّ، أمََا تبَُالي بأِنََّ أخُْتيِ ترََكَتنْيِ أخَْدمُُ وَحْدِي؟ فَقلُْ «

 .«!لھََا أنَْ تسَُاعِدنَِي
بُّ وَقَالَ لھََا:  ینَ «فَأجََابَ ٱلرَّ مَرْتا، مَرْتا، إِنَّكِ تھَْتمَِّ

إِنَّمَا ٱلمَطْلوُبُ وَاحِد!   !كَثِیرَة، وَتضَْطَرِبیِنبِأمُُورٍ 
 «فمََرْیَمُ ٱخْتاَرَتِ ٱلنَّصِیبَ ٱلأفَْضَل، وَلَنْ ینُْزَعَ مِنْھَا

  
   



Tenth Sunday of Pentecost   
Fifteenth Sunday of Pentecost 

First Letter to the Thessalonians 1: 1-10  
Paul, Silvanus, and Timothy, To the church of the Thessalonians 
in God the Father and the Lord Jesus Christ: Grace to you and 
peace.  We always give thanks to God for all of you and mention 
you in our prayers, constantly remembering before our God and 
Father your work of faith and labor of love and steadfastness of 
hope in our Lord Jesus Christ. For we know, brothers and sisters 
beloved by God, that he has chosen you, because our message of 
the gospel came to you not in word only, but also in power and in 
the Holy Spirit and with full conviction; just as you know what 
kind of people we proved to be among you for your sake. And you 
became imitators of us and of the Lord, for in spite of persecution 
you received the word with joy inspired by the Holy Spirit, so that 
you became an example to all the believers in Macedonia and in 
Achaia.  
For the word of the Lord has sounded forth from you not only in 
Macedonia and Achaia, but in every place where your faith in God 
has become known, so that we have no need to speak about it. For 
the people of those regions report about us what kind of welcome 
we had among you, and how you turned to God from idols, to 
serve a living and true God, and to wait for his Son from heaven, 
whom he raised from the dead Jesus, who rescues us from the 
wrath that is coming. 
The Gospel according to Saint Luke 7: 36-50  
One of the Pharisees asked Jesus to eat with him, and he went 
into the Pharisee’s house and took his place at the table. And a 
woman in the city, who was a sinner, having learned that he was 
eating in the Pharisee’s house, brought an alabaster jar of 
ointment.  She stood behind him at his feet, weeping, and began 
to bathe his feet with her tears and to dry them with her hair. 
Then she continued kissing his feet and anointing them with the 
ointment.  Now when the Pharisee who had invited him saw it, 
he said to himself, ‘If this man were a prophet, he would have 
known who and what kind of woman this is who is touching him 
that she is a sinner.’ Jesus spoke up and said to him, ‘Simon, I 
have something to say to you.’ ‘Teacher,’ he replied, ‘speak.’ ‘A 
certain creditor had two debtors; one owed five hundred denarii, 
and the other fifty. When they could not pay, he cancelled the 
debts for both of them. Now which of them will love him more?’ 
Simon answered, ‘I suppose the one for whom he cancelled the 
greater debt.’ And Jesus said to him, ‘You have judged rightly.’ 
Then turning towards the woman, he said to Simon, ‘Do you see 
this woman? I entered your house; you gave me no water for my 
feet, but she has bathed my feet with her tears and dried them 
with her hair.  You gave me no kiss, but from the time I came in 
she has not stopped kissing my feet. 
You did not anoint my head with oil, but she has anointed my 
feet with ointment.  Therefore, I tell you, her sins, which were 
many, have been forgiven; hence she has shown great love. But 
the one to whom little is forgiven, loves little.’  Then he said to 
her, ‘Your sins are forgiven.’ But those who were at the table 
with him began to say among themselves, ‘Who is this who even 
forgives sins?’ And he said to the woman, ‘Your faith has 
saved you; go in peace.’   

 ع�ش من زمن العن�ة الخامسالأحد 

  1:1-10رسالة القدیّس بولس الأولى إلى أھل تسالونیقي
 

التَّسَالوُنِیكیِّینَ یا إِخوَتِي : مِنْ بوُلسَُ وسِلْوانسَُ وطِیمُوتاَوُسَ إِلى كنیِسَةِ 
بِّ یسَُوعَ المَسیح: ألَنعِّْمَةُ لكَُم والسَّلام  !الَّتِي في اللهِ الآبِ والرَّ

 .نشَْكُرُ اللهَ دائمًِا مِنْ أجَْلِكُم جَمِیعًا، ونَذكُْرُكُم في صَلوَاتنَِا بِغَیْرِ ٱنْقِطاع
م، وتعَبََ مَحَبَّتِكُم، وثبََاتَ ونتذَكََّرُ في حَضْرةِ إِلھِنَا وأبَِینَا عَمَلَ إیِْمَانكُِ 

 .رَجَائكُِم، كَمَا في رَبنَِّا یسَُوعَ المَسِیح
لأنََّ إنِْجِیلنََا لَمْ یَصِرْ  ونعَْلَم، أیَُّھَا الإِخْوَة، أحَِبَّاءُ الله، أنََّ اللهَ ٱخْتاَرَكُم؛

وحِ القُ  ةِ وبِالرُّ دسُِ وَبمِِلْءِ الیقَِین، إِلیَْكُم بِالكَلامِ وحَسْب، بَلْ أیَضًا بِالقوَُّ
 .وأنَتمُ تعَْلَمُونَ كَیْفَ كُنَّا بَیْنكَُم مِن أجَْلِكُم

بّ، إِذ قبَِلْتمُُ الكَلِمَة، في وَسَطِ ضِیقَاتٍ  فقََدْ صِرْتمُ تقَْتدَوُنَ بنَِا وبِالرَّ
وحِ القدُسُ، نَ في حَتَّى صِرْتمُ مِثاَلاً لِجَمِیعِ المُؤْمِنی  كَثیِرة، بفَِرَحِ الرُّ

بّ، لا في مَقْدوُنیَِةَ  مَقْدوُنیَِةَ وأخََائِیَة؛ لأنََّھَا مِنْكُم ذاَعَتْ كَلِمَةُ الرَّ
وأخََائیَِةَ وحَسْب، بَلْ في كُلِّ مَكَانٍ ٱنتشََر إیِْمَانكُُم بِا�، حتَّى لَمْ یعَدُْ بِنَا 

خْبِرُونَ عَنَّا كَیْفَ كَانَ فھَُم أنَْفسُُھُم یُ  .حَاجَةٌ إِلى أنَْ نقَوُلَ في ذلِكَ شَیْئاً
دخُُولنَُا إِلیَْكُم، وكَیْفَ رَجَعْتمُ عَنِ الأوَْثاَنِ إِلى الله، لِكَي تعَْبدُوُا اللهَ الحَيَّ 

وتنَْتظَِرُوا مِنَ السَّمَاواتِ ٱبْنَھُ، الَّذي أقََامَھُ مِنْ بیَنِ الأمَْوَات،  الحَقّ،
ینَا مِنَ الغَضَبِ الآ  .تيیسَُوع، مُنَجِّ

  36:7-50 إنجیل القدّیس لوقا
یسییِّنَ یسَُوعَ أنَْ یتَنَاوَلَ الطَّعَامَ مَعَھُ، فَدخََلَ بیَْتَ  سَألََ وَاحِدٌ مِنَ الفَرِّ

یسيِّ وٱتَّكَأ  .الفَرِّ
وإِذا ٱمرَأةٌَ، وَھِي الَّتِي كانتَْ في المَدینَةِ خَاطِئةَ، عَلِمَتْ أنََّ یسَوعَ 

یسيّ، فَجَاءَتْ تحَْمِلُ قَارُورَةَ طِیبمُتَّكِئٌ في بَیْتِ   .الفَرِّ
وَوَقفَتَْ بَاكِیةً وَراءَ یسَُوع، عِنْدَ قَدمََیْھ، وَبَدأَتَْ تبَلُُّ قَدمََیھِ بِالدُّمُوع، 

یب فھُُمَا بشَِعْرِ رَأسِْھَا، وتقُبِّلُ قَدمََیْھ، وَتدَْھُنھُُمَا بِالطِّ  .وتنُشَِّ
یسِيّ، الَّذي  لوَْ كانَ «دعََا یسَُوع، مَا جَرَى، فقََالَ في نفَْسِھِ: وَرأىَ الفَرِّ

 .«ھذاَ نبَیِ�ا لعََلِمَ أيََّ ٱمرَأةٍَ ھِيَ تِلْكَ الَّتي تلَْمُسُھُ! إنَِّھَا خَاطِئةَ
قالَ ». یا سِمْعَان، عِنْدِي شَيءٌ أقَوُلھُُ لَكَ «فَأجََابَ یسَوعُ وَقَالَ لَھُ: 

یسِيّ:  مقلُْ، یَا مُعَ «الفَرِّ  .«لِّ
كانَ لِداَئِنٍ مَدیْوُنَان، أحََدھُُمَا مَدیْوُنٌ بِخَمْسِمِئةَِ دِینَار، «قالَ یسَُوع: 

 .والآخَرُ بِخَمْسِین
وإِذْ لَمْ یكَُنْ لھَُمَا ما یوُفیَِان، سَامَحَھُمَا كِلَیْھِمَا. فأیَُّھُما یَكُونُ أكَْثرََ حُب�ا 

 .«لَھ؟ُ
، ذاَكَ الَّذِي سَامَحَھُ بِالأكَْثرَأظَُ «أجََابَ سِمْعَانُ وَقَال:  فقََال لَھُ ». نُّ

وَاب«یسَُوع:   .«حَكَمْتَ بِالصَّ
ھَلْ ترََى ھذِهِ الْمَرْأةَ؟ أنََا دخََلْتُ «ثمَُّ ٱلتفَتََ إِلى المَرْأةَِ وَقالَ لِسِمْعَان: 

ا ھِيَ فقََدْ بَلَّتْ قَ  دمََيَّ بِالدُّمُوع، بیَْتكََ فَمَا سَكَبْتَ عَلى قَدمََيَّ مَاء، أمََّ
 .وَنشَّفَتھُْما بشَِعْرِھا
ا ھِيَ فمَُنْذُ دخََلْتُ لَمْ تكَُفَّ عَنْ تقَْبیِلِ قَدمََيَّ   .أنَْتَ لَمْ تقُبَِّلْنِي، أمََّ
یبِ قَدمََيَّ  ا ھِيَ فَدھََنتَْ بِالطِّ  .أنَْتَ مَا دھََنْتَ رَأسِْي بِزَیْت، أمََّ

ا لِذلِكَ أقَوُلُ لكََ: خَطایَاھَ  ا الكَثیرةُ مَغْفوُرَةٌ لھََا، لأنََّھا أحََبَّتْ كَثیرًا. أمََّ
 .«الَّذي یغُْفَرُ لَھُ قَلیلٌ فیَحُِبُّ قَلِیلاً 

 .«!مَغْفوُرَةٌ لكَِ خَطایَاكِ «ثمَُّ قَالَ لِلْمَرْأةَ: 
فِرُ مَنْ ھُوَ ھذاَ الَّذي یغَْ «فبََدأََ المُتَّكِئوُنَ مَعَھُ یَقوُلوُنَ في أنَْفسُِھِم: 

 .«الخَطایَا أیَْضًا؟
  «!إِیْمَانكُِ خَلَّصَكِ! إِذْھَبِي بسَِلام«فقَالَ یسَُوعُ لِلْمَرْأةَ: 
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